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KONTUTAN HARTZEKOA 
Belgika'ko erresuman bi herri na

gusi daude: frantsesez mintzo dirán 
waloniarrak, eta nederlanderaz (ho-
landeraz) mintzo dirán flandretar 
edo flamenkoak. Gutxi gora-behera, 
heren bat ari da frantsesez, eta bi 
heren nederlanderaz. Brusela, do
nen hiriburua. nederlanderazko ba-
rrutian dago: inguru guzi-guzian ne
derlanderaz mintzo da herria. 

Baina Brusela, denen hiriburu iza-
ki hain zuzen, Belgika'ren oztopo-ha-
rri bihurtu da. Alde batetik, bi hiz-
kuntzen paretasuna teoria hutsa da 
Brusela'n: bruseldarrak, nahiz asko
tan flamenkera ezagutu, frantsesez 
mintzo dirá gaur kalean eskuarki; 
eta jatorriaz eta deituraz flandreta-
rrago izan, eta nahiaz eta bihotzaz 
frantsesago agertzen dirá. Brusela' 
ko flandretarretan egiazko bihurketa 
bat agiri da: bertakoek hautsi, eten. 
egin nahi dute beren etorkizko 
etniatik. Orain dala 50 urte, halere, 
rusela'n nederlandera zan hizkera 
nagusia, nahiz garai hartan adminis-
trazioa osoki frantsesa izan. 

Bestetik, Brusela belgikar guzien 
hiriburu izanik (bai administrazioari 
dagokionez, bai ekonomiari dagokío-
nez ere), imigrazio haundia gertatu 
da. Walonia'ko ikatz-miak, jakina da-
nez, gain-behera doaz; eta waloniar 
askok Brusela aldera jotzen du lan 
bila eta etxe bila azkenik. Imigra-
zioak eta administrazioak bidé bere-
tik jo dute, eta Brusela frantsestu 
egin da errotik. 

Legeak, ordea, bi herrien pareta
suna nahi du Brusela'n. Areago: 
flandretar abertzaleek Brusela le-
hengo egoerara eraman nahi dute, 
jatorrizko eta orain dala gutxi arte-
ko hizkuntza nederlandera baitzan 
(«Brussel vlaams», Brusela flamen-
keraz, letreroak gero eta ugariago 
dirá Flandre aldean). 

Gobernuak ez daki nondik jo. Bel-
gika federalismora doala gauza na-
barmena da; eta bidezkoa ere bai, 
ez baitago belgikarrik burokrazian 
baizik: Belgika'n waloniarrak daude, 
eta flandretarrak daude. Aspaldida-
nik esana da hau. Belgika'ko hiru 
partidu nagusiek, halaz ere, ez dute 
-federalismo» hitz hori entzun ere 
nahi, are gutxiago esan. P.S.B.koak 
(sozialistak) dirá puntu hortan be-
harbada ¡tsuenak eta kontrakoenak. 

-Hogei-ta-zortzien Batzordea» az-
kenetan dago egun hauetan: Bruse-
la'ko arazoa ñola konpondu ez daki-
te. nahiz dagoeneko flandretar aber-
tzaleak «Batzorde»tik aldeginak izan 
(28-tatik 25-etara pasa da «Volksu-
nie»koak joan ondoren]. 

Belgika'ko erresuma, askotan bi 
herriren arteko alkar-aditzearen ikus-
garri gisa aurkeztua, krisi larritan 
dago; eta edozein momentutan ager 
diteke «impasse» guzizkoan. Flan
dretarrak eta waloniarrak inoiz baino 
etsaiago agertzen dirá, alkargandik 
inoiz baino urutiaqo, Belgika'ko go-
bernua bera inoiz baino ahulago eta 
kolokago. 

Mila xehetasun aipa litezke. Ba
tzuk farragarri ere irudituko litzaiz-
kioke irakurleari. Bat edo beste a¡-
patua dut dagoeneko kaseta hontan. 
Bijoaz beste bi nere gaurkoan. 

Brusela'ko Irrati-Telebistak (R.T. 
B.) ba zuen orkesta bat; aurrerakoan 
bi izango ditu. Aste hauetan, eta ha-
maika eztabaidaren ondoren, erdi-
bitu egingo dala dirudi: bata walo-
niarra izango da, bestea flandreta-
rra. 

Harrigarriago gerta dakioke ira
kurleari «Carte d'ldentité» deritzan 
hortaz erabaki daña. Brusela'ko jen-
dea, teoriaz bimintzoduna dan ezke-
ro, bruseldaren paperak bi hizkun-
tzetan egiten ziran aurten arte: da
ña aurki zitekean bai frantsesez eta 
bai nederlanderaz Ierro bakoitzean. 
er gertatu da, ordea? Ofizinetan eta 
gainerakoetan, paperak ikusi soilaz 
hederen, ezin zitekeala jakin pape-
ren jabea flamenkoa zan ala «fran-
cophone» zan. Hortatik anitz oker 
gertatu bidé da: flamenko askori, 
frantsesez egin zaizkio galderak; eta 
frankofono askori, alderantziz, ize-
naren itxura dala-ta, nederlanderaz 
hizketan hasi... Euskal Herri'tik hau 
neurtzerik ez dago; alegia, noraino-
ko afruntuak dirán huts horiek. Gaur-
ko Belgika'n hutsegite horiek sutan 
jartzen dituzte bertakoak: aski da 
sarritan (ez da ipuin bat, sinistuta 
egon!) frankofono bati flandretar ba-
tek kale baten berri nederlanderaz 
galdetzea, harek erantzun ere ez di-
zaion, edo-ta, jainaren gainean, bidé 
okerretatik lekutara bidal dezun! 

«Carte d'ldentité» horiek, beraz, 
hizkuntza bakar batez egingo dirá 
orain: dala frantsesez, dala neder
landeraz. Paperen jabeak hautatzen 
du hizkuntza, eta istilurik ez alde 
hortatik. 

Beste alde batzutatik bai, ordea. 
Bruseldar gehienak frantsesezko pa
perak eskatzen ari dirá. Nola era-
mango nederlanderara jende hori? 
Ñola joango 'pertsonaren libertatea-
ren' kontra? Frankofonoen ahotan 
(eta beren buru dan Risopulos jau-
naren ahoan) aipatzen dan hitz al-
dagabea «askatasuna» da. Gauzak 
zergatik dauden beren hortan ber-
din zaie waloniarrei; baina oso go-
goangarri iruditzen zaizkie flandre-
tarrei. -Errealistek» ontzat ematen 
dute gaurko egoera, eta -nazi»tzat 
ealatzen dituzte flandretarrak. Ha-
uek, aldiz, «franskillon» deitzen di
tuzte haiek (xaxi-frantsesak), eta 
Brusela indarka frantsestu dala ez 
dute ahaztutzeko asmorik. 

-Europa'ko Hiriburu» dalakoan za-
tiketa guztizkoa da. Bi etnia alkarren 
ondoan eta anaikiro bizi ditezkeala 
esateak ez du funtsik: datozela us
té hortan daudenak Brusela'ra. Ala 
batak bestea zapaldu, ala alkargan
dik berezi. Hau da Kondairak erakus-
ten duena. Hori da Belgika'n eta gu
re herrian garbi baino garbiago da-
goena. 

ertaera horren gain nahi dan teo
ría eraiki diteke. 

Baina teoriak ez dirá deusik errea-
lidadeari ez-ikusia eginez osatzen 
diranean. 
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